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Abstract 

This study aimed at investigating the students` of EFL pronunciation errors at the 

College of Education at Holly Quran and Islamic Science University. Both 

observation and recorded test were used to collect data. The data collected was 

then analyzed to measure the differences in the students’ pronunciation errors.  The 

Sample of the study contained two parts, the first part was (20) students were 

chosen to do the conversation test. The second part of the sample was (30) of the 

students of English were chose for the recorded test. The, students responded to a 

test on the exact sounds which they mispronounce and the reasons for 

pronunciation problems of students at The Holly Quran University. All were ticked 

out by using the simple random sample technique. Results that answered the 

questions revealed that the students have some pronunciation errors. At the end of 

the researcher set some recommendations that, teachers should recognize the 

pronunciation errors and correct them and teach the students how to pronounce 

these sounds correctly. And there should be pronunciation lessons ranking the 

same as lessons in other skills. 
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لمستخلص  

سة �د سى   نطقل خطا تحليل لتعر  لد  لتربية كلية  كلغة ثانية لانجليزية للغةلد طلا 

قبة لمسجلة لاختبا سلو لباحثة ستخدمت.  لاسلامية لعلو لكريم لقر امعة  لحو ثنا لنطق مر

تم لبيانا لجمع سة عينة تضمنت قد.  لنطق خطا  لفر لقيا عها ل لبيانا تحليل ،  عد لد

ين،  تقسيمهم تم طالبا) ٥٠( ثة لاختبا طالبا) ٢٠( لا لجز جز  على للاجابة طالبا) ٣٠(  لمباشر لمحا

ئية لعينة بتقنية لك كا قد ، لمسجل لاختبا  ل لنتائج  لباحثة توصلت لتحليل �اية . لبسيطة لعشو

 تعر ضر  تمثلت ل  لتوصيا بعض لباحثة فوضعت ،لنطق اطخ بعض لطلا لد  على جابت

سة صت ،كما صحيح بشكل لنطق كيفيةعلى  لطلا لتمكين تصحيحها لنطق خطا على لمعلمين  لد

 .لاخر لمها ية نفس لنطق  عطا بضر
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Abbreviations 

 

1-           SA: Sudanese-Arabic. 

2-           SUST: University of Sudan of Science and Technology. 

3-           MTI: Mother Tongue Interference. 

4-           SSA: Sudanese spoken Arabic. 

5-           SSE: Sudanese students of English. 
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